
Beretta A300/1301 Handguard - Mod 1 Aluminum Top Cover

The Chisel Machining Beretta Handguard is a premium CNC‑machined upgrade
designed for the Beretta 1301 Tactical and Beretta A300 Tactical platforms.
Precision‑machined from solid billet aluminum, this handguard offers superior
durability, improved control, and a refined tactical appearance compared to
factory forends.

Manufactured from 6061 billet aluminum, the handguard provides exceptional
rigidity and heat resistance while maintaining a balanced weight profile. The
extended‑length design allows for a more secure and comfortable
support‑hand grip, enhancing recoil management and overall handling during
rapid or defensive use.

Its two‑piece modular construction ensures a tight, secure fit and allows for
straightforward installation without permanent modification to the shotgun.
The aggressive surface texturing delivers reliable grip in wet conditions, under
recoil, or while wearing gloves.

Designed for both performance and aesthetics, the Chisel Machining Beretta
Handguard transforms the handling characteristics of the shotgun while
delivering the premium look and feel expected from a billet‑machined
component.

Key Features

CNC‑machined from 6061 billet aluminum
Extended‑length handguard for improved grip and control
Two‑piece modular design for secure fit and easy installation
Aggressive texture for enhanced handling in all conditions
Designed for Beretta 1301 Tactical and A300 Tactical models
Durable, precision‑machined professional finish

Attributes

Name: Beretta A300/1301 Handguard - Mod 1 Aluminum Top Cover
Manufacturer: CHISEL MACHINING
Product no.: EU2016803
Mfr. No.: BHG-1A
Colour: Black
Weapon type: Beretta
Delivery weight: 1kg
Shipping height: 100mm
Shipping width: 100mm
Shipping length: 100mm
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Sicherheitshinweise für den Beretta A300/1301
Handguard Mod 1 Aluminum Top Cover
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des Beretta A300/1301 Handguards Mod 1 Aluminum Top Cover von Chisel
Machining. Dieser Handguard ist speziell für die Beretta 1301 Tactical und A300 Tactical Plattformen entwickelt
worden. Um die Sicherheit und die optimale Nutzung des Produkts zu gewährleisten, ist es wichtig, die
folgenden Sicherheitsanweisungen zu beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Bedienungsanleitung vor der Verwendung des Handguards gründlich liest.
Verwende den Handguard nur für die vorgesehenen Beretta Modelle (1301 Tactical und A300 Tactical).
Achte darauf, dass der Handguard ordnungsgemäß installiert ist, um Verletzungen zu vermeiden.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Benutzung
Überprüfe vor jedem Gebrauch den Handguard auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Verwende beim Handhaben des Gewehrs immer Schutzhandschuhe, um einen besseren Halt und Schutz
zu gewährleisten.
Achte darauf, dass der Handguard sicher und fest sitzt, um ein Verrutschen während des Gebrauchs zu
verhindern.
Verwende den Handguard nicht, wenn du Anzeichen von Beschädigungen oder Mängeln bemerkst.
Halte den Handguard und das Gewehr immer in einem sicheren Bereich, fern von unbefugten Personen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist und keine Munition eingelegt ist.1.
Entferne den alten Handguard gemäß den Herstelleranweisungen.2.
Positioniere den neuen Handguard an der vorgesehenen Stelle.3.
Befestige den Handguard gemäß den Anweisungen des Herstellers. Achte darauf, dass alles fest4.
sitzt.
Überprüfe die Installation, indem du sicherstellst, dass der Handguard stabil und sicher ist.5.

Nutzung:

Halte den Handguard während des Schießens mit einer stabilen Griffhaltung.1.
Achte darauf, dass deine Finger nicht in den Bereich des Abzugs gelangen, während du den2.
Handguard hältst.
Nutze den Handguard zur Unterstützung und verbessere deine Kontrolle über das Gewehr.3.
Reinige den Handguard regelmäßig, um die Funktionalität und das Aussehen zu erhalten.4.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Handguard gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Aluminium und Metall.
Achte darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Fachhändler. Halte alle Unterlagen zu deinem Produkt bereit, um eine schnelle Bearbeitung deiner Anfrage zu
gewährleisten.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Risiken abdecken können. Es liegt in deiner
Verantwortung, sicherzustellen, dass du alle Sicherheitsvorkehrungen befolgst und das Produkt sicher
verwendest.



Beretta A300/1301 Handguard Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the Chisel Machining Beretta A300/1301 Handguard Mod 1 Aluminum Top Cover. This
guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your new
handguard. Please read this document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure safe use of the handguard by following all instructions provided in this guide.
This product is designed for use with the Beretta 1301 Tactical and A300 Tactical platforms only.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls or safety notices regarding this product. If a recall is
issued, follow the instructions provided to remedy any issues.
Online Shopping Safety: If purchased online, ensure that the retailer complies with EU safety
standards. Verify product authenticity and safety compliance.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Ensure that it is kept out of
reach of minors.
EU Contact Point: For any safety inquiries, refer to the designated EU contact point for this product.
Rapid Alerts: Regularly check the EU Safety Gate platform for updates on product safety and recalls.

Specific Safety Precautions for Use
Installation: Ensure the shotgun is unloaded and pointed in a safe direction before beginning
installation.
Handling: Always handle the shotgun with care. Keep your finger off the trigger until ready to fire.
Grip: Maintain a proper grip on the handguard to ensure stability and control during use.
Environmental Conditions: Be aware of your surroundings and the conditions in which you are using
the shotgun. Wet or slippery conditions can affect handling.
Protective Gear: Consider wearing gloves and eye protection while handling the shotgun and installing
the handguard for added safety.
Regular Inspection: Frequently inspect the handguard for signs of wear or damage. Do not use the
shotgun if the handguard is compromised.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather necessary tools for installation (e.g., screwdrivers, wrenches).
Ensure the shotgun is unloaded and in a safe area for installation.

Installation Steps:2.

Remove the factory forend from your Beretta A300 or 1301 Tactical shotgun.
Align the Chisel Machining handguard with the shotgun's mounting points.
Securely attach the handguard using the provided hardware, ensuring a tight fit.
Verify that the handguard is installed securely by gently pulling on it.

Usage:3.

Hold the shotgun with both hands, ensuring a firm grip on the handguard.
Use the extended length of the handguard for enhanced support and recoil management.



Practice shooting in a controlled environment to become familiar with the new handguard's
handling characteristics.

Disposal Instructions
Disposal of Product: When the handguard reaches the end of its life, dispose of it responsibly. Check
local regulations regarding the disposal of aluminum and other materials.
Environmental Considerations: Recycle the handguard if possible, as aluminum is a recyclable
material. Ensure that any components are disposed of in accordance with local environmental guidelines.

Contact Information for Further Support
For further assistance or inquiries regarding safety and product use, please refer to the designated contact
information provided by your retailer or manufacturer.

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
Chisel Machining Beretta A300/1301 Handguard. Thank you for your attention to safety!



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
Guardamanos Beretta A300/1301 Mod 1
Introducción
Gracias por elegir el Guardamanos Beretta A300/1301 Mod 1. Este producto ha sido diseñado con precisión para
mejorar la durabilidad y el control de tu escopeta Beretta. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de
seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona información sobre el uso seguro, la
instalación y el mantenimiento del producto, en cumplimiento con la Regulación General de Seguridad de
Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el guardamanos antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Si notas algún daño o defecto, no uses el producto y contacta a un profesional.
Utiliza el guardamanos solo para el propósito para el cual fue diseñado.
Sigue las instrucciones de instalación y uso para evitar lesiones o daños.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza guantes de protección si es necesario para evitar lesiones en las manos durante la instalación.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de manipular el guardamanos.
Nunca apuntes el arma hacia ti mismo o hacia otros mientras trabajas en ella.
Si experimentas alguna dificultad durante la instalación, busca ayuda profesional.
Evita el uso del guardamanos en condiciones extremas que puedan comprometer su integridad, como
temperaturas muy altas o bajas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Desmontaje del Guardamanos Original:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada.
Retira el guardamanos original siguiendo las instrucciones del fabricante del arma.

Preparación del Nuevo Guardamanos:2.

Inspecciona el nuevo guardamanos para asegurarte de que no haya daños.
Asegúrate de que todas las piezas necesarias estén incluidas en el paquete.

Instalación del Guardamanos:3.

Coloca el nuevo guardamanos en su lugar, asegurándote de que encaje correctamente.
Asegura el guardamanos utilizando los tornillos proporcionados, siguiendo las instrucciones
específicas del fabricante.
Verifica que el guardamanos esté firmemente instalado antes de usar el arma.

Uso

Practica el manejo seguro del arma en todo momento.
Utiliza el guardamanos como soporte para mejorar el control y la estabilidad durante el disparo.



Mantén el guardamanos limpio y seco para asegurar un agarre adecuado.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el guardamanos alcance el final de su vida útil, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre el reciclaje y la eliminación de productos de aluminio.
No incineres ni arrojes el producto en vertederos no autorizados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre el uso o la seguridad del Guardamanos Beretta A300/1301 Mod 1, busca
asistencia de un profesional calificado o consulta con el fabricante. Recuerda que es importante mantener un
contacto con un punto de soporte en la UE para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto.

Recuerda siempre seguir las directrices de seguridad y mantener un enfoque responsable en el manejo de
armas. Tu seguridad y la de los demás es la prioridad número uno.



Guide de Sécurité pour le Beretta A300/1301
Handguard Mod 1 Aluminium Top Cover
Introduction
Merci d'avoir choisi le Beretta A300/1301 Handguard Mod 1. Ce guide de sécurité a pour but de t'informer sur
l'utilisation sécuritaire de ce produit, conformément à la réglementation européenne sur la sécurité des produits
(GPSR). En suivant ces instructions, tu peux maximiser la sécurité et la performance de ton équipement.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état de la main courante pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Évite d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes qui pourraient compromettre sa sécurité.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.
Informetoi sur les rappels de produits en consultant la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours des gants de protection lors de l'installation ou de l'utilisation du handguard pour éviter les
blessures.
Assuretoi que le shotgun est déchargé avant d'installer ou de retirer le handguard.
Ne force pas le handguard lors de l'installation pour éviter d'endommager le produit ou le shotgun.
Ne modifie pas le handguard de manière permanente, car cela pourrait compromettre la sécurité et la
performance.
Utilise le handguard uniquement sur les modèles Beretta 1301 Tactical et A300 Tactical.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires avant de commencer l'installation.
Vérifie que le shotgun est déchargé et en sécurité.

Installation :2.

Retire le handguard d'origine du shotgun en suivant les instructions du fabricant.
Positionne le Beretta A300/1301 Handguard sur le shotgun.
Assuretoi que le handguard est bien en place et qu'il n'y a pas de jeu.
Fixe le handguard en suivant les instructions de montage fournies.

Utilisation :3.

Prends en main le shotgun avec le handguard installé.
Vérifie que le grip est confortable et sécurisé.
Utilise le shotgun en respectant les lois locales sur l'utilisation des armes à feu.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le handguard dans les ordures ménagères.
Suis les directives locales pour le recyclage des matériaux en aluminium.
Si le produit est endommagé ou usé, contacte un centre de recyclage approprié pour une mise au rebut
sécuritaire.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte un professionnel qualifié ou
un représentant de la marque.

En suivant ce guide, tu t'assures une utilisation sécuritaire et efficace de ton Beretta A300/1301 Handguard.
Reste toujours vigilant et priorise la sécurité.



Guida di Sicurezza per il Manico Beretta
A300/1301 Mod 1
Introduzione
Grazie per aver scelto il Manico Beretta A300/1301 Mod 1. Questo prodotto è progettato per migliorare la tua
esperienza con i fucili Beretta 1301 Tactical e A300 Tactical. È importante seguire le linee guida di sicurezza per
garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controlla regolarmente il manico e il fucile per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non è installato correttamente.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il manico solo con i modelli Beretta 1301 Tactical e A300 Tactical.
Assicurati che il fucile sia scarico prima di installare o rimuovere il manico.
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti durante l'installazione per evitare infortuni.
Non sovraccaricare il manico con accessori non compatibili.
Evita di utilizzare il manico in condizioni estreme senza aver prima effettuato una valutazione della
sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che il fucile sia completamente scarico.
Rimuovi il manico originale, se presente, seguendo le istruzioni del produttore.

Installazione:2.

Posiziona il nuovo manico in modo che si adatti correttamente al fucile.
Fissa il manico utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano serrate ma non eccessivamente.
Controlla che il manico sia saldamente fissato e non si muova.

Uso:3.

Afferralo saldamente durante l'uso per migliorare il controllo e la stabilità.
Mantieni una presa sicura anche in condizioni di umidità o durante il rinculo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio e plastica.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato per il riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardo alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il servizio
clienti del produttore o a visitare il sito ufficiale.



Assicurati di seguire queste linee guida per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del Manico Beretta
A300/1301 Mod 1. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Bruksanvisning for Beretta A300/1301 Handguard
Mod 1 Aluminium Top Cover
Introduksjon
Takk for at du valgte Beretta A300/1301 Handguard Mod 1 Aluminium Top Cover fra Chisel Machining. Dette
produktet er designet for å forbedre håndteringen og ytelsen til din Beretta 1301 Tactical eller A300 Tactical.
Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert i henhold til instruksjonene for å unngå potensielle skader.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr som hansker og vernebriller når du håndterer verktøy og deler.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Vær oppmerksom på at modifikasjoner av produktet kan påvirke sikkerheten og ytelsen.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Kontroller at handguard er sikkert festet før bruk for å unngå at den løsner under skyting.
Unngå å bruke produktet i situasjoner med høye temperaturer eller eksponering for sterke kjemikalier.
Hold handguard fri for smuss og rusk for å opprettholde optimal funksjonalitet og sikkerhet.
Vær oppmerksom på at aggressive teksturer kan forårsake hudirritasjon ved langvarig kontakt.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle nødvendige verktøy: skrutrekker, momentnøkkel og eventuelt annet nødvendig utstyr.
Les bruksanvisningen for din Beretta 1301 Tactical eller A300 Tactical for spesifikasjoner om
forend.

Fjerning av eksisterende forend:2.

Følg instruksjonene i din shotgunbruksanvisning for å fjerne det eksisterende forendet.
Vær forsiktig for å unngå skader på våpenet.

Installasjon av Beretta Handguard:3.

Plasser den nye handguarden på forenden av våpenet.
Bruk de medfølgende festene for å sikre handguarden på plass.
Kontroller at handguarden sitter tett og sikkert.
Juster om nødvendig for å sikre at den er i riktig posisjon.

Sjekk for sikkerhet:4.

Før du bruker våpenet, kontroller at handguarden er korrekt installert.
Test håndteringen for å sikre at den gir komfort og kontroll.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet eller dets deler ikke lenger er i bruk, må det kastes i henhold til lokale forskrifter for
avfallshåndtering.
Unngå å kaste produktet i husholdningsavfall. Sjekk for resirkuleringsmuligheter for metall og plast.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten direkte. Det anbefales å
oppbevare kvitteringen og produktinformasjonen for fremtidig referanse.

Viktig informasjon
Rapportere usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk for tilbakekallingsoppdateringer på EU's Safety Gateplattform.

Takk for at du valgte Beretta A300/1301 Handguard Mod 1 Aluminium Top Cover. Vi ønsker deg en trygg og
tilfredsstillende opplevelse med produktet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Osłony Beretta
A300/1301 Mod 1
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Osłony Beretta A300/1301 Mod 1. Ta wysokiej jakości, precyzyjnie wykonana osłona
została zaprojektowana, aby poprawić wydajność oraz estetykę Twojego strzelby Beretta. Aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że osłona jest zainstalowana zgodnie z instrukcjami, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Regularnie sprawdzaj osłonę pod kątem uszkodzeń lub zużycia. W przypadku zauważenia jakichkolwiek
nieprawidłowości, nie używaj produktu.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, aby zapobiec korozji materiałów.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących użytkowania broni palnej.

Specyficzne Środki Ostrożności
Podczas instalacji i użytkowania osłony, zawsze noś odpowiednie rękawice ochronne, aby uniknąć
skaleczeń.
Używaj osłony tylko w połączeniu z odpowiednimi modelami strzelb Beretta 1301 Tactical i A300 Tactical.
Przed użyciem sprawdź, czy osłona jest prawidłowo zamocowana i nie ma luzów.
W przypadku użytkowania w warunkach wilgotnych lub podczas deszczu, upewnij się, że chwyt jest
stabilny, aby uniknąć poślizgnięcia.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji.
Sprawdź, czy osłona jest wolna od uszkodzeń.

Instalacja:2.

Zdejmij oryginalną osłonę z broni.
Umieść osłonę Beretta A300/1301 Mod 1 na miejscu oryginalnej osłony.
Upewnij się, że osłona jest dobrze dopasowana i stabilna.
Zastosuj odpowiednie śruby lub mocowania zgodnie z instrukcjami producenta.

Użytkowanie:3.

Używaj osłony w połączeniu z odpowiednią bronią.
Regularnie sprawdzaj stan osłony, szczególnie po intensywnym użytkowaniu.
W razie potrzeby dokonaj konserwacji, aby zapewnić długotrwałe użytkowanie.

Instrukcje Utylizacji
W przypadku, gdy osłona jest uszkodzona i nie nadaje się do dalszego użytku, utylizuj ją zgodnie z
lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci. Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki metali lub
recyklingu.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
skontaktuj się z odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Zakończenie
Bezpieczeństwo użytkowania Osłony Beretta A300/1301 Mod 1 jest kluczowe dla zapewnienia optymalnej
wydajności i ochrony. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby korzystać z produktu w sposób
bezpieczny i efektywny.



Beretta A300/1301 Handguard Mod 1 Aluminum
Top Cover Käyttöohjeet
Johdanto
Tervetuloa Beretta A300/1301 Handguard Mod 1 Aluminum Top Cover käyttöohjeisiin. Tämä käsisuojus on
suunniteltu parantamaan Beretta 1301 Tactical ja A300 Tactical alustojen suorituskykyä. Tässä oppaassa
käsitellään tuotteen turvallista käyttöä, asennusta ja hävittämistä. Varmistathan, että luet ja ymmärrät kaikki
ohjeet ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on puutteita.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojakäsineitä asennuksen aikana.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen käsisuojuksen asentamista tai poistamista.
Vältä voimakasta voimaa asennuksessa, jotta vältetään vaurioituminen.
Älä käytä tuotetta, jos se ei sovi aseeseesi tai jos se on väärin asennettu.
Huomioi, että käsisuojuksen aggressiivinen pinta voi aiheuttaa hankausta, jos käytät sitä ilman hanskoja.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut asennusta varten.
Tarkista, että käsisuojus on ehjä ja puhdas ennen asennusta.

Asennus2.

Poista vanha käsisuojus varovasti aseesta.
Aseta uusi Beretta A300/1301 Handguard paikalleen.
Varmista, että se on tiiviisti kiinni ja että kaikki kiinnitysosat ovat kunnolla paikallaan.
Tarkista, että asennus on onnistunut ennen aseen käyttöä.

Käyttö3.

Käytä käsisuojusta tukevana otteena aseen käsittelyssä.
Hyödynnä pidempää muotoilua parantaaksesi hallintaa ja laukaisua.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden joukkoon, mikäli se sisältää metalliosia.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja oikeasta
hävittämisestä.



Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai paikallisiin asiantuntijoihin.
Varmista, että sinulla on mukanasi tuotteen malli ja valmistusnumero, kun otat yhteyttä.



Säkerhetsinstruktioner för Beretta A300/1301
Handguard Mod 1 Aluminum Top Cover
Introduktion
Tack för att du valt Chisel Machining Beretta Handguard. Denna produkt är designad för att förbättra
hanteringen och prestandan hos din Beretta 1301 Tactical eller A300 Tactical. För att säkerställa en säker och
effektiv användning av handtaget, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast produkten för sitt avsedda syfte, som angivet i produktbeskrivningen.
Kontakta alltid en professionell om du är osäker på installation eller användning av produkten.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage. Använd inte produkten om den verkar defekt.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid handskarna när du hanterar produkten för att undvika skador på händerna.
Se till att produkten är korrekt installerad innan användning för att förhindra olyckor.
Undvik att använda produkten under ogynnsamma väderförhållanden som kraftigt regn eller snö, där
greppet kan påverkas.
Var medveten om att produkten kan bli varm efter långvarig användning. Låt den svalna innan du rör vid
den.
Använd inte produkten med modifieringar som inte rekommenderas av tillverkaren.

Instruktioner för installation och användning

Installation av handtaget:1.

Ta bort det befintliga handtaget från din Beretta 1301 Tactical eller A300 Tactical.
Rengör området där handtaget ska installeras för att säkerställa en säker passform.
Montera det nya handtaget genom att följa de medföljande installationsanvisningarna.
Kontrollera att handtaget sitter ordentligt på plats innan användning.

Användning av handtaget:2.

Håll handtaget med ett fast grepp för att säkerställa kontroll under användning.
Förbättra din hantering genom att utnyttja det förlängda greppområdet för att stabilisera ditt skott.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avyttra produkten i enlighet med lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn materialet om möjligt, särskilt aluminiumkomponenter, för att minska miljöpåverkan.
Lämna aldrig produkten i naturen eller på offentliga platser.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att
du har produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig när du kontaktar dem.

Vi tackar för att du valt Chisel Machining Beretta Handguard och önskar dig en säker och effektiv användning.



Návod k bezpečnému používání Beretta
A300/1301 Handguard Mod 1 Aluminum Top
Cover
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Beretta A300/1301 Handguard Mod 1 Aluminum Top Cover od společnosti Chisel
Machining. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil ovládání a vzhled vaší brokovnice Beretta 1301 Tactical
nebo A300 Tactical. Prosím, pečlivě si přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné používání a údržbu
produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si přečtěte veškeré pokyny a upozornění.
Zajistěte, aby byl produkt instalován a používán v souladu s pokyny výrobce.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s brokovnicí vždy dodržujte základní bezpečnostní pravidla pro zbraně.
Před instalací a používáním se ujistěte, že je brokovnice vybitá.
Používejte výrobek pouze pro určené modely Beretta 1301 Tactical a A300 Tactical.
Při používání výrobku v mokrých podmínkách buďte opatrní, abyste předešli sklouznutí.
Pokud používáte rukavice, zkontrolujte, zda máte stále bezpečný úchop.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Ujistěte se, že je brokovnice vybitá.
Odstraňte původní forend výrobce.
Umístěte nový handguard na brokovnici podle pokynů výrobce.
Upevněte handguard pomocí dodaných upevňovacích prvků.
Zkontrolujte, zda je výrobek pevně upevněn a nehybný.

Používání:2.

Uchopte handguard pevně v oblasti rozšířené délky pro lepší kontrolu.
Při střelbě udržujte správnou pozici a stabilitu.
Při manipulaci s brokovnicí dbejte na bezpečnost a kontrolu.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je výrobek poškozen, zvažte jeho ekologickou likvidaci.
Nikdy nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.



Kontaktní informace pro další podporu
V případě otázek ohledně bezpečnosti nebo použití výrobku se prosím obraťte na místní autorizovaný servis
nebo prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně modelu a sériového čísla.

Děkujeme, že jste si vybrali Beretta A300/1301 Handguard Mod 1 Aluminum Top Cover. Dodržováním těchto
pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho produktu.
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